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Personas dati 

  

Uzvārds / Vārds  Vineta Poriņa  

Adrese  Jēkaba iela 11, Rīga, LV-1001  

Tālrunis  67087379 Mobilais tālrunis: 26447286 

Fakss  67087268 

E-pasts  Vineta.Porina@saeima.lv 

Pilsonība  Latvijas 

Dzimšanas datums  04.07.1970. 

Dzimums  Sieviete 

Ģimenes stāvoklis  Precējusies, ģimenē aug četri bērni 
 

 
Darba pieredze 

  

Laika periods 
Profesija vai ieņemamais amats 

 Kopš 2011. 
11.Saeimas deputāte, Nacionālās apvienības „Visu Latvijai!-TB/LNNK” frakcijas deputāte; 
Saeimas Izglītības, kultūras un zinātnes komisijas priekšsēdētājas biedre; 
Eiropas Drošības un sadarbības organizācijas (EDSO) Parlamentārās asamblejas 
Latvijas delegācijas vadītāja; 
Valstiskās audzināšanas apakškomisijas locekle; 
Darba grupas Latvijas Republikas Satversmes grozījumu izstrādei locekle; 
Pieprasījuma komisijas locekle. 
 

Laika periods  
                    Profesija vai 

ieņemamais amats     

 Kopš 2010. 
LR Kultūras ministrijas Konsultatīvās padomes nacionālās identitātes un sabiedrības 
integrācijas jautājumos dalībniece 

 

Laika periods 
                 Profesija vai  

ieņemamais amats 
 

Laika periods 
Profesija vai ieņemamais amats                                            

  
 
                                             
                                   
 

 
 

 1994–2011 
Pētniece LU aģentūrā „LU Latviešu valodas institūts”  
 
 
2001–2011  
LU Multikulturālās izglītības centra dibinātāja un vadītāja  
(LU Pedagoģijas, psiholoģijas un mākslas fakultātē)  
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Laika periods 

  
Kopš 1998. 
 
Septiņu studiju kursu autore un docētāja:  
 
„Kognitīvā lingvistika”– Rēzeknes Augstskolas maģistra programmā 2010./11. 

„Psiholingvistika” – turpat 2010./2011. 

„Sociolingvistika” – turpat 2010./2011. 

„Multikulturālā izglītībā ES kontekstā” – LU maģistra programmā 2004./05. 

„Valodas politika” – turpat 2003./04. 

„Sociolingvistika” – turpat 2003./04. 

 „Latviešu valodas kultūra” – RPIVA 2004./05. 

„Latvian for Foreigners” – Rīgas Ekonomikas augstskolā 1999–2001.  

 

Izglītība   

Laika periods 

Piešķirtais zinātniskais grāds 

Izglītības iestādes nosaukums 

 
Laika periods 

Piešķirtais zinātniskais grāds 

Izglītības iestādes nosaukums 

 2003 

Filoloģijas zinātņu doktore 

Latvijas Universitāte 

 
1996 

Mākslas maģistre kultūras teorijas specialitātē 

Latvijas Kultūras akadēmija 

 

Laika periods 

Piešķirtais zinātniskais grāds 

Izglītības iestādes nosaukums 

 

Laika periods 

Piešķirtā kvalifikācija 

Izglītības iestādes nosaukums 

 1994 

Filoloģijas bakalaure 

Latvijas Universitāte, Pedagoģijas fakultāte 

 

1994 

Skolotāja specialitātē „Latviešu valodas un literatūras skolotājs mazākumtautību skolās"; 

Latvijas Universitāte, Pedagoģijas fakultāte. 

 

 
 
  

Laika periods 
Darbība 

 
 

Laika periods 
Darbība 

 
Laika periods 

Darbība  
 
 

Laika periods 
Darbība 

 

  
Tālākizglītība - starptautiskie sadarbības tīkli un grupas 

 
Kopš 2010. 
Eiropas Komisijas (EK) atbalstītā ACT-REVEAL Network (Active Citizenship Training and 
Evaluating) dibinātāja un dalībniece 
 
Kopš 2007. 
EK atbalstītā BLINC Network (Blended Learning Institutions Cooperative) dalībniece 
 
Kopš 2005. 
EK atbalstītā INTER Network (Intercultural Education. Teacher Training and School 
Practice) dibinātāja un dalībniece 
 
Kopš 2005. 
EK atbalstītā un UNED (Spānijas Nacionālā tālmācības universitāte) koordinētā INTER 
GROUP. Investigations on intercultural education dalībniece 
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Laika periods 
Darbība 

 
Laika periods 

Darbība 
 
 
 

 2003–2006 
Bristoles Universitātes atbalstītā Baltic Languages and Integration Network dalībniece  
 
2000 
UNESCO stipendiāte: studijas Budapeštas universitātē (ELTE) Sociālo zinātņu fakultātē, 
Etnisko studiju katedrā  
 

  Valodu prasme 

Latviešu – dzimtā; angļu, krievu – brīvi. 
  

Zinātniskā darbība  
 
 

 
 

Starptautisku izglītības un pētījumu projektu vadītāja: 
 

Laika periods 
                                             Darbība 

 

 2007– 2009 
Eiropas-Latīņamerikas sadarbības projekts Eiropas Komisijas Europe Aid programmā 
starpkultūru izglītībā „Eiropas-Latīņamerikas maģistra programma starpkultūru izglītībā”. 
Projekta rezultāts – Eiropas un Iberoamerikas valstu maģistrantūras studiju programma 
starpkultūru izglītībā. 

 

Laika periods                                                 
Darbība 

 2004–2006 
EK projekts „Starpkultūru dialogs Eiropas multikulturālajā sabiedrībā”. Projekta rezultāts – 
pētījums par latviešu lingvistisko diskrimināciju, esošo un iespējamo imigrantu integrācijas 
programma. 
 

Laika periods 
Darbība                                             

 
 
 
 
 

Laika periods 
Darbība 

 
 

 Laika periods 
Darbība 

 
 
 

Laika periods 
Darbība 

 
 

 2003– 2006 
EK projekts „Interceļvedis: praktisks ceļvedis starpkultūru izglītības realizācijai skolās”. 
Projekta rezultāti – 220 lpp. rokasgrāmata skolotājiem, izglītības politikas veidotājiem par 
starpkultūru izglītību un tās realizāciju skolās; DVD par starpkultūru izglītības principiem un 
salīdzinošais pētījums par Eiropas valstu izglītības sistēmu. Projekts 2005. gadā ieguvis 
Eiropas Savienības integrācijai veltītā Evensa fonda balvas 1. vietu. 

 
2005– 2007 
EK projekts „Sagatavošana aktīvam pilsoniskumam”. Projekta rezultāts – pilsoniskās 
sabiedrības aktivitātes novērtēšanas un veicināšanas inovatīva sistēma ES. 
 
2005 
EK projekts E-Content programmā „EU Digital Content for the Global Networks. Knowledge 
Sharing and the Generic Terminology Management in the Field of Medicine”. Projekta 
rezultāts – internetā pieejama daudzvalodu vārdnīca. 
 
2002 
Atvērtās Sabiedrības institūta projekta „Integrācijas vadība multikulturālās sabiedrībās:  
Latvijas pieredze” vadītāja. Projekta rezultāts – Moldovas ekspertu integrācijas studiju vizīte 
Latvijā un Latvijas ekspertu vizīte Moldovā; apaļā galda diskusijas, rakstu krājums. 
 

 
 

Laika periods 
Darbība                                     

 
 
 

 Latvijas mēroga pētniecības projektu vadītāja: 
 
2005– 2008 
Latvijas Zinātnes padomes finansētās tēmas „Bilingvisma dinamika Latvijā indivīda un 
sabiedrības līmenī” vadītāja. 
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Laika periods 
Darbība                                                 

 

 2002 
Latvijas Sabiedrības integrācijas fonda un LR IZM projekts „Latviešu valodas vides 
veidošanas iespēju izpēte”. Projekta rezultāts – izpētīta Latgales reģiona valodas vide, 
izstrādātas rekomendācijas saistībā ar latviskas vides paplašināšanu un ar latgaliešu 
valodas funkciju paplašināšanu un kultūras attīstīšanu reģionā.  
 

 
Dalība zinātniskajos kongresos un konferencēs  

 

  Kopš 1995. gada nolasīti referāti aptuveni 50 starptautiskos kongresos, konferencēs un 
semināros Latvijā, Ungārijā (1997), Kanādā (1998), Somijā (1998), Lietuvā (1998, 2001, 2003, 
2010), Zviedrijā (1999), Igaunijā (2001, 2009), Čehijā (2000), Moldovā (2001, 2002), 
Baltkrievijā (2003), Austrijā (2003), Norvēģijā (2003), Francijā (2005, 2006), Portugālē (2005), 
Spānijā (2002, 2006, 2007), Itālijā (2008), Vācijā (2006, 2010), Ekvadorā (2008), Meksikā 
(2009) un Kolumbijā (2009).  
 

Publikācijas 

   
70 publikācijas. No tām ir 13 monogrāfijas un monogrāfiski izdevumi, 37 raksti un 20 būtiskāko 
referātu tēzes. 
 
 

Monogrāfijas un monogrāfiskie izdevumi (grāmatas): 
 
 

1.Valsts valoda daudzvalodīgajā sabiedrībā: individuālais un sociālais bilingvisms Latvijā. R.: 
LVI, 2009, 208 lpp.  
 
Recenzijas par grāmatu: 
Dilāns Gatis (2011). Review of ‘The State Language in Multilingual Society: Individual and 
Societal Bilingualism in Latvia’ by V. Poriņa. Journal of Baltic Studies, 42 (1), 116-118. 
 
Šiliņa Brigita (2010). Sociolingvistiskie procesi un latviešu valoda. Akadēmiskā Dzīve, 
2010./2011, Nr.47. LU Akadēmiskais apgāds. 130.-134. lpp., arī tiešsaistē: 
http://www.lu.lv/adz/2002 
 
2. Intercultural Education. Teacher Training Needs from an European Perspective/ Educación 
intercultural. Necesidades de formación del profesorado desde una perspectiva europea. 
Madrid: Universidad Nacional de Education a Distancia, 2006, 176 p. in English + 183 p. En 
español. (kopā ar T. Aguado u.c.) 
 
3.INTER: ceļvedis interkulturālās izglītības realizācijai skolās. R: Latvijas Universitātes 
Multikulturālās izglītības centrs, 2006, 222 lpp. (kopā ar T. Aguado u.c.) 
 
4.InterProject. Culture is our focus, diversity is our normality. Interguide to implement 
intercultural education. Vienna: Navreme publications, 2006, 210 p. (kopā ar T. Aguado u.c.) 
 
5.Guia Inter. Una guia practica para aplicar la Educacion Intercultural en la escuela. Madrid: 
Ministerio de Educacion y Ciencia, 2006, 222 p. (kopā ar T. Aguado u.c.) 
 
6.Inter Guide. A Practical Guide to Implement intercultural education in schools. Madrid: 
UNED, 218 p., 2005 (kopā ar T. Aguado u.c.) 
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  7. Kaleidoschool. An intercultural approach. 2005 (filma par Eiropas skolām, kopā ar T. 
Aguado u.c.). 
 
8.EU Digital Content for the Global Networks. MedTerm dictionary (Knowledge Sharing and 
the Generic Terminology Management in the Field of Medicine). Latvian-English dictionary. 
Riga: University of Latvia, 2005 (kopā ar M. Pilegardu u.c.). 
 
9. Individuālā un sociālā bilingvisma korelācija Latvijā. Promocijas darbs LU, LVI, 2003, 137 
lpp. 
 
10. Individuālā un sociālā bilingvisma korelācija Latvijā. Promocijas darba kopsavilkums/ 
Correlation of Individual and Social Bilingualism in Latvia. Summary. R.: LU, LVI, 2003, 40 lpp. 
latviešu val. un 31 lpp. angļu val. 
 
11. Latvijas valodas politikas analīze: ekonomiskie aspekti. R.: LU LVI, 2001, 36 lpp.(kopā ar I. 
Druvieti u.c.) 
 
12. Roku rokā. Komunikatīvi vingrinājumi latviešu valodas apguvei. R.: UNDP, LVAVP, 2000, 
52 lpp. (kopā ar Z. Anspoku u.c) 
 
13. Tu spēlē, lai runātu. Metodisks līdzeklis skolotājiem. R.: Zvaigzne ABC, 1999, 95 lpp. 
(kopā ar V. Ernstsoni) 

 
Nozīmīgākie raksti (kopš 2006. gada): 

 
 

Latviešu valoda bērnudārzos.// Laikraksts Latvietis, 14.03.2012. Nr.192.  
 
Latvieši nav lokāmie divdabji! // Laikraksts Latvietis, 17.02.2012.,  
arī www.ir.lv , www.diena.lv  u.c. 
 
Bilingualism in Latvian and Russian in the Context of Demographic Processes in Latvia. In: 
Guest eds. Arukask M., Praakli K. Eesti ja soome-ugri keeleteaduse ajakiri. Journal of 
Estonian and Finno-Ugric Linguistics ESUKA-JEFUL 2-2, 2011,  Tartu: Tartu Ulikool, 2011, p. 
177-190.  
 
Galvenais cilvēkus vienojošais faktors. Attīstību balstīt uz pamatvērtībām – moderna Eiropas 
pieeja.// Laikraksts Latvietis, 15.09.2011.  
 
Latviešu valoda kā vienīgā valsts valoda.// Diena. 29.06.2011. 
 
Divvalodība teorijā un Latvijas valodas situācijā.// Valoda 2010, Daugavpils Universitāte.  
 
Latviešu valoda – dominējoša? Diena, 12.03.2010., 3.lpp. 
 
ES šokā: pētījums Latvijā atklāj latviski runājošo diskrimināciju, www.diena.lv, 02.06.2010. 
Raksts aizsāka sabiedrisku diskusiju par latviski runājošo diskrimināciju Latvijā.  
 
Par lingvistisko diskrimināciju Latvijā. Diena. 07.06.2010, 3. lpp. 

 
Stiprināt sasniegto, raidot latviski.// Latvijas Avīze, 03.08.2010., 3.lpp. 
 

 

http://www.ir.lv/
http://www.diena.lv/
http://www.diena.lv/
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 Tas, kas notika ar K. Gerhardu TV5, citās valstīs nebūtu iespējams. www.diena.lv 
02.09.2010. 
 
Integrācijas un valodas politika strupceļā. Latvijas Avīze, 17.09.2010. 3. lpp. 
 
Valodas izvēle kultūru komunikācijā Latvijā.// Latviešu valoda – pastāvīgā un mainīgā. 
R.: Valsts valodas komisija, 2007, 147.-157.lpp  
 
Latviešu-krievu valodas un latviešu-angļu valodas koda maiņa Latvijā. // Letonikas 1. 
kongress. Valodniecības raksti. R.: LZA, 2006, 281.-288. lpp. 
 

 

Nozīmīgāko referātu tēzes (laikposmā kopš 2006. gada): 
 
 

No dzīvesstāsta uz ikdienu: nacionālā pašapziņa un valoda starpkultūru saziņā Latvijā// 
Referāta tēzes. Pasaules Latviešu zinātnieku kongresa materiāli, 2012. 
 
Case study: Minority Rights Protection versus Discrimination of State Language Users in 
Latvia. Academy for Cultural Diplomacy, The Berlin International Human Rights 
Congress „Human Rights and Democracy in a Globalising World – Moving Towards an 
International Consensus”. Berlin, 1-4 October, 2010.  
 
State Language Use Promotion: Successes and Failures. In: Languages and People: 
dialogues and contacts. Vilnius: Vilnius University Publishing house, 2010, p. 38-40. 
 
Divvalodības dinamika mūsdienu Latvijā.// XI Starptautiskais Baltistu kongress, Rīga 
27.-30.09.2010. R.: LU, LU LaVI, 145.-146.lpp. 
 
Latviešu valodas vārds cittautiešu mutē jeb bilingvisma dinamika Latvijā 21. gadsimta 
pirmajā dekādē. // J. Endzelīna 137. dzimšanas dienas atceres zinātniskā konference 
„No vārda līdz vārdnīcai”, R.: LU LaVI, 2010, 44.-45. lpp.  
 
Development of individual bilingualism in Latvia. In: 10th Nordic conference on 
Bilingualism, Tartu, 26-29 October, 2009, p. 31.  
 
Valsts valodas lietojuma jautājums imigrantu integrācijā // Maтериалы XXXVI 
мeждународнoй филологической конференции, 5–6 мaртa, 2007, Сaнкт-Петербург, 
стр. 30–31. 
 
Valodas izvēles loma kultūru komunikācija Latvijā. // J. Endzelīna konferences Mūsdienu 
valoda mūsdienu sabiedrībā materiāli. LU: LVI, 2007, 62.-63.lpp.  
 
Tendencies of Immigration in Latvia and the State Language. In: Language, Diversity 
and Integration in the Enlarged EU: Challenges and Opportunities. International 
Interdisciplinary Conference. BLaIN network. 17-19 June, Vilnius. Abstracts. Vilnius. 
2006, p. 57-58.  

 
 

 
 

http://www.diena.lv/
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Zinātniskā redaktore tulkojumiem latviešu valodā: 
 
Aguado T., Porina V. et al (2006). INTER: ceļvedis interkulturālās izglītības realizācijai 
skolās. R: LU, 220 lpp.  
 
Aguado T., Del Olmo M. et al. (2010). Studiju materiāli Eiropas - Latīņamerikas maģistra 
programmai starpkultūru izglītībā. R.: LU, 387 lpp. 
 
 
 

   
Rīgā, 2012. gada 29. martā. 

 

 
 


